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Хранитель истории
Павел Сапотько — 
самый молодой директор 
Национального 
исторического музея 
Республики Беларусь — 
рассказал о слухах по 
поводу своего назначения 
преподавательской 
деятельности и планах

В новом здании Национального исторического 
музея планируют внедрить систему открытого 
хранения. Посетители смогут увидеть 
не только экспозицию, но и материалы фондов 
из хранилища.

Кристина КРИВОРУЧКО

П-осле его назначения на 
должность в конце мар­
та 2018 года в Интерне­

те поднялась большая шумиха, 
ходило много слухов.

—  Они не утихли до сих 
пор, —  с улыбкой признается 
Павел Сапотько. —  В первые 
два дня перечитал все.сооб­
щения на форумах: от друзей, 
недругов, идиотов. Однов­
ременно было любопытно, 
обидно и... смешно. Юрий 
Павлович (министр куль­
туры Республики Беларусь 
Юрий Бондарь. —  П р и м .  
а в т .) на тот момент нахо­
дился в Омане. Написал мне 
сообщение, мол, читаю ком­
ментарии в Интернете, что 
скажешь. А я в ответ: «У ме­
ня сомнения. Я точно не ваш 
сын?» Слух о высокопостав­
ленных родственниках самый 
топовый.

Мечта детства
—  Всегда хотел работать в 

сфере культуры, —  отмечает Па­
вел. —  Но не художником или 
скульптором, а человеком, ко­
торый помогает творцам: орга­
низовывает выставки, собрания, 
продвигает искусство. Я люблю 
совещания, писать отчеты. Всю 
эту бумажную работу. И в галсту­
ке ходить!

День директора Национально­
го исторического музея начина­
ется явно не с кофе.

—  Утром открываю глаза, по­
том ноутбук —  и начинается бу- 
мажно-электронная работа, —  пе­
речисляет собеседник. —  Затем 
забег по совещаниям, собраниям, 
планеркам, встречам. К любимой 
бумажной волоките в спокойном 
режиме удается вернуться после 
18:00-19:00.

Павел Сапотько еще и препода­
ет в БГУКИ.

—  Вопрос, смогу ли совме­
щать должности директора му­
зея и преподавателя, меня вол­
новал больше всего. Ведь в конце 
дня ждут еще ворох курсовых 
работ, подготовка учебно-мето­
дических комплексов и планов

занятий с заочниками. Будни на­
пряженные, сложные, но всегда 
интересные и непредсказуемые.

—  Не многовато ли задач для 
26-летнего человека?

—  Справляюсь, —  отвечает Па­
вел Сапотько. —  На днях, прав­
да, подскочил среди ночи, схва­
тил жену за руку и заявил: «Нужно 
срочно передать в музей акты!» 
Начал ходить по квартире, соби­
раться на работу. Утром повесе­
лился, слушая рассказ об этом. 
Шутки шутками, но я знал: ответ­
ственность будет огромная. Одна­
ко выяснилось, что весь масштаб 
все равно недооценил. Сейчас по­
тихоньку втягиваюсь. Познако: 
милея с коллективом и со всеми

филиалами музея (у Национально­
го исторического их 5. —  П р и м . 
авт.).

Павел Сапотько убежден: в лю­
бом деле главное —  искренне 
любить то, чем занимаешься, по­
нимать проблемы и перспективы 
развития, уважать людей.

—  Коллектив прекрасный, —  
комментирует собеседник. —  
Люди увлеченные. Это видно по 
тому, как работают с посетите­
лями, проводят экскурсии. Толь­
ко необходимо удержать моло­
дых специалистов. Что скрывать, 
зарплаты у музейных работни­
ков небольшие. Надеюсь, полу­
чится исправить ситуацию за 
счет привлечения внебюджетных

средств: зарабатывать коммер­
ческими проектами. Основную 
задачу —  популяризация исто­
рико-культурного наследия — 
никто не отменял. Но важен ба­
ланс между высокими идеями и 
коммерцией.

Музею тоже нужно 
кушать

Национальный исторический 
музей не просто здание, это жи­
вой организм, который активно 
функционирует и должен что-то 
кушать.

—  Фонды насчитывают поряд­
ка 450 000 экспонатов (половина 
всего музейного фонда респуб­
лики). Многие из них вынуждены 
хранить в неприспособленных 
для этого помещениях, —  уточ­
няет Павел Сапотько. —  Боль­
шая надежда на новое здание. 
Но мы понимаем, что появится 
оно не через день, неделю или 
год. И до этого времени нужно 
дожить. А значит, позаботиться о 
материально-технической базе,

закупить соответствующее обо­
рудование.

В новом здании планируют за­
пустить систему открытого хране­
ния: посетители смогут увидеть не 
только саму экспозицию, но и ма­
териалы фондов, обычно скрытые 
в хранилище.

—  А пока обсуждаем про­
цесс музеефикации, —  продол­
жает Павел Сапотько. —  Гово­
ря простым языком, что, в каких 
залах и как расположится. Хо­
тим подготовиться к переезду 
заранее.

Однако это не все задачи кол­
лектива. Национальный истори­
ческий участвует в многочислен­
ных международных программах, 
в том числе днях культуры Белару­
си в странах ближнего и дальнего 
зарубежья.

—  Готовим предложения для 
международных организаций 
и дипломатических представи­
тельств. В ближайшее время ор­
ганизуем ряд мероприятий с 
коллегами из Вьетнама, Туркме­
нистана, Израиля, России, Лат­
вии, —  посвящает в планы Па­
вел Сапотько. —  Везем выставки 
в Туркменистан, Словакию, Объ­
единенные Арабские Эмираты. 
Восстановим выпуск «Музейно­
го вестника» —  журнала по му­
зейному делу, который соберет 
самые интересные и яркие ра­
боты исследователей.

Пополнить сокровищницу
В списке ближайших дел —  

придать фондовым экспонатам 
статус историко-культурной 
ценности первой категории. По­
ка в музее таких всего два: клад 
монет (389 единиц) римской че­
канки, І-ІІ вв. н. э. и пояс Витовта 
(сейчас на выставке в Омане). 
Также показать, какие уникаль­
ные ценности хранятся у коллек­
ционеров. У молодого директора 
Национального исторического 
музея есть идея организовать 
выставку, где будут представле­
ны эти артефакты.

—  Нам действительно есть, 
чем гордиться. Белорусская исто­
рия —  истинный клад. Главное —  
сохранить его, а не закопать, —  от­
мечает Павел Сапотько.
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